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Definition

Biodiversitätschädigende
Anreize

„Massnahmen, Richtlinien oder 
Praktiken, die zu nicht 
nachhaltigem Verhalten führen, 
das die biologische Vielfalt 
zerstört, oft als unbeabsichtigte 
Nebenwirkungen von 
Maßnahmen, die darauf 
abzielen, andere Ziele zu 
erreichen.“

Incitations nuisibles à la 
biodiversité

« Mesures, politiques ou 
pratiques qui induisent un 
comportement non durable qui 
détruit la biodiversité, souvent en 
tant qu'effets secondaires 
imprévus de politiques conçues 
pour atteindre d'autres 
objectifs. »
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December 19, 2022, Montreal:
Kunming-Montreal Global Biodiversity 
Framework adopted (CBD/COP/DEC/15/4)



Kunming-Montréal Global Biodiversity Framework: 
Target 18
Bis 2025 die für die biologische 
Vielfalt schädlichen Anreize, 
einschließlich Subventionen, zu 
ermitteln und auf 
verhältnismäßige, gerechte, faire, 
wirksame und ausgewogene 
Weise zu beseitigen, auslaufen zu 
lassen oder zu reformieren und 
sie bis 2030 schrittweise um 
mindestens 500 Milliarden US-
Dollar pro Jahr erheblich zu 
reduzieren, wobei mit den 
schädlichsten Anreizen begonnen 
werden sollte, und positive 
Anreize für die Erhaltung und 
nachhaltige Nutzung der 
biologischen Vielfalt zu 
verstärken.

Recenser, d'ici à 2025, les 
incitations, y compris les 
subventions, préjudiciables à la 
biodiversité et les éliminer, les 
supprimer progressivement ou 
les modifier de manière 
proportionnée, juste, efficace et 
équitable, tout en les réduisant 
substantiellement et 
progressivement d'au moins 500 
milliards de dollars par an d'ici à 
2030, en commençant par les 
incitations les plus préjudiciables, 
et renforcer les incitations 
positives en faveur de la 
conservation et de l'utilisation 
durable de la biodiversité.
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Kunming-Montréal Global Biodiversity Framework: 
Target 18
• Bis 2025 die («alle») 

biodiversitätsschädigenden 
Anreize identifizieren

• Diese bis 2030 beseitigen, 
auslaufen lassen oder 
reformieren

• auf verhältnismäßige, 
gerechte, faire, wirksame und 
ausgewogene Weise

• Jährlich um 500 Mrd US$/Jahr 
reduzieren

• Mit den schädlichsten
anfangen

• Positive Anreize verstärken

• Identifier (« toutes ») les 
incitations préjudiciables à la 
biodiversité d'ici 2025
• Éliminer, supprimer progressive-

ment ou réformer ceux-ci d'ici 
2030
• de manière proportionnée, 

juste, équitable, efficace et 
équilibrée
• Réduire annuellement de 500 

milliards de dollars US/an
• Commencez par le plus nocif
• Renforcer les incitations 

positives
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CBD Strategic Plan for biodiversity 2010-2020

Bis spätestens 2020 werden der 
biologischen Vielfalt abträgliche Anreize 
einschließlich Subventionen beseitigt, 
schrittweise abgebaut oder umgestaltet, 
um die negativen Auswirkungen auf ein 
Minimum zu reduzieren oder zu 
vermeiden, und sind positive Anreize 
zur Förderung der Erhaltung und 
nachhaltigen Nutzung der biologischen 
Vielfalt in Übereinstimmung und im 
Einklang mit dem Übereinkommen und 
anderen einschlägigen internationalen 
Verpflichtungen und unter 
Berücksichtigung der nationalen 
sozioökonomischen Bedingungen 
geschaffen und zur Anwendung 
gebracht.

D’ici à 2020 au plus tard, les incitations, 
y compris les subventions néfastes pour 
la diversité biologique, sont éliminées, 
réduites progressivement ou réfomées,
afin de réduire au minimum ou d’éviter 
les impacts défavorables, et des 
incitations positives en faveur de la 
conservation et de l’utilisation durable 
de la diversité biologique sont
élaborées et appliquées, d’une manière 
compatible et en harmonie avec les 
dispositions de la Convention et les 
obligations internationales en vigueur, 
en tenant compte des conditions
socioéconomiques nationales.

Eliminer ou transformer les subventions dommageables à la biodiversité Biodiversitätsschädigende Anreize eliminieren oder umwandeln11. Mai 2023



IPBES Global Assessment Report (2019)
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IPBES Global Assessment Report (2019)
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CBD Strategic Plan for biodiversity 2010-2020

CBD Technical Series No. 56 
(2011)
CBD/WGRI/5/4/Add.1 (2013)
CBD/COP/DEC/XII/3, Annex I 
(2014)
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CBD Strategic Plan for biodiversity 2010-2020

CBD Technical Series No. 56 
(2011)
• Enthält Ratschläge und 

best-practice Beispiele aus
11 Ländern

CBD/WGRI/5/4/Add.1 (2014)
• Enthält eine Analyse der 

Hürden, wieso das Ziel nicht
erreicht wurde

CBD Technical Series No. 56 
(2011)
• Contient des conseils et des 

exemples de meilleures 
pratiques de 11 pays

CBD/WGRI/5/4/Add.1 (2014)
• Contient une analyse des 

obstacles pour lesquels l'objectif 
n'a pas été atteint
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CBD Strategic Plan for biodiversity 2010-2020

CBD/COP/DEC/XII/3, Annex I (2014)
Enthält einen Zeitplan, bis wann
welcher Schritt erreicht werden soll
• Bis 2016: bekannte schädliche

Anreize warden angegangen; 
• nationale Studien zur

Identifizierung schädlicher
Anreize sind erstellt

• Bis 2018: Fertigstellung
nationaler Pläne zur Abschaffung
biodiversitätsschädigender
Subventionen

CBD/COP/DEC/XII/3, Annex I (2014)
Contient un calendrier indiquant 
quand quelle étape doit être réalisée
• D'ici 2016 : Les incitations néfastes 

connues seront traitées ;
• des études nationales pour 

identifier les incitations néfastes 
sont en place
• D'ici 2018 : Achèvement des plans 

nationaux de suppression des 
subventions préjudiciables à la 
biodiversité
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Kunming-Montréal Global Biodiversity Framework: 
Target 18
• Bis 2025 die («alle») 

biodiversitätsschädigenden 
Anreize identifizieren

• Diese bis 2030 beseitigen, 
auslaufen lassen oder 
reformieren

• auf verhältnismäßige, 
gerechte, faire, wirksame und 
ausgewogene Weise

• Jährlich um 500 Mrd US$/Jahr 
reduzieren

• Mit den schädlichsten
anfangen

• Positive Anreize verstärken

• Identifier (« toutes ») les 
incitations préjudiciables à la 
biodiversité d'ici 2025
• Éliminer, supprimer progressive-

ment ou réformer ceux-ci d'ici 
2030
• de manière proportionnée, 

juste, équitable, efficace et 
équilibrée
• Réduire annuellement de 500 

milliards de dollars US/an
• Commencez par le plus nocif
• Renforcer les incitations 

positives
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